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See the notice on TED website

247741-2024 - Konkursas
Lenkija – Tiltų statybos darbai – Przebudowa drogi wojewódzkiej nr 152 na odcinku Świdwin – 
Połczyn Zdrój – etap II – Most na rzece Redze
OJ S 82/2024 25/04/2024
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Województwo Zachodniopomorskie
E. paštas: zzdw@zzdw.koszalin.pl
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Przebudowa drogi wojewódzkiej nr 152 na odcinku Świdwin – Połczyn Zdrój – 
etap II – Most na rzece Redze
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest przebudowa mostu nad rzeką Regą wraz z 
dojazdami w ciągu drogi wojewódzkiej nr 152 od km 45+170 do km 45+400. 2. Zakres robót 
budowlanych obejmuje: 1) rozbiórkę starego mostu i budowę nowego, 2) budowę 
tymczasowego mostu i drogi objazdowej na rzece, 3) wykonanie robót rozbiórkowych, 4) 
wykonanie warstw konstrukcyjnych nawierzchni, 5) wykonanie warstw bitumicznych, 6) 
budowę chodników, 7) budowę zatok autobusowych, 8) budowę kanalizacji deszczowej, 9) 
wykonanie oznakowania poziomego i pionowego. 3. Przedmiot zamówienia został 
szczegółowo opisany w Dokumentacji Projektowej, SST, Rozdziale C SWZ i Wycenionych 
Przedmiarach Robót. 4. Zamawiający przewiduje możliwość udzielenia zamówień podobnych, 
tj. zamówień z wolnej ręki, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy – Prawo zamówień 
publicznych. 1) Zakres robót ustala się w wysokości do kwoty 940 000,00 złotych netto, o 
zakresie zgodnym z przedmiotem zamówienia podstawowego, polegających na powtórzeniu 
podobnych robót budowlanych. 2) Podstawą ustalenia warunków realizacji zamówienia 
podobnego jest umowa podstawowa oraz przeprowadzone z Wykonawcą negocjacje. 5. Na 
podstawie art. 95 ust. 1 ustawy Zamawiający wymaga zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
Podwykonawcę(ów) na podstawie stosunku pracy wszystkich osób wykonujących wskazane 
przez Zamawiającego czynności, w zakresie realizacji zamówienia, tj.: 1) roboty branży 
mostowej: rozbiórka starego i budowa nowego mostu, budowa mostu tymczasowego; 2) 
roboty przygotowawcze, roboty ziemne, wykonanie konstrukcji nawierzchni jezdni, roboty 
wykończeniowe, montowanie urządzeń bezpieczeństwa ruchu, wykonanie oznakowania 
pionowego i poziomego; 3) wykonanie kanalizacji deszczowej. 6. Uprawnienia Zamawiającego 
w zakresie sposobu weryfikacji i kontroli wypełniania obowiązku, o którym mowa w pkt 5, 
określone zostały w § 5 ust. 3 pkt 9) i § 9 ust. 7 projektu umowy.
Procedūros identifikatorius: 23896012-4e74-4ca9-9872-0256dda80eff
Vidaus identifikatorius: ZZDW-6.3811.28.2024.8.2
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
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Pagrindiniai procedūros ypatumai: I. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim na 
elektronicznej Platformie znajdującej się pod adresem:  II. https://zzdw.ezamawiajacy.pl
Zamawiający w postępowaniu zastosuje procedurę określoną w art.139 ustawy Pzp. III. 
Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 20 000,00 zł (słownie: 
dwadzieścia tysięcy złotych 00/100). Wadium musi być wniesione przed upływem terminu 
składania ofert w jednej lub kilku formach określonych w art. 97 ust. 7 ustawy. Wadium 
wnoszone w pieniądzu winno być wpłacone na rachunek bankowy Zamawiającego: 21 1090 
2268 0000 0001 4816 5452 w Santander Bank Polski S.A. na adres: Zachodniopomorski 
Zarząd Dróg Wojewódzkich, ul. Szczecińska 31, 75-122 Koszalin. IV. Wykonawca składając 
ofertę zobowiązany jest załączyć na Platformie dokumenty: 1)formularz oferty, według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ; 2) wycenione przedmiary robót, według wzoru 
stanowiącego załącznik nr 8 – 8.4 do SWZ; 3) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu (odpowiednio: 
Wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby) jest umocowana do jego 
reprezentowania; Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia ww. dokumentów, jeżeli 
Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
Wykonawca podał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów; 4) pełnomocnictwa lub 
inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania (odpowiednio: Wykonawcy, 
podmiotu udostępniającego zasoby, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia), jeżeli w imieniu (odpowiednio: Wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia) działa osoba, której 
umocowanie do reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ppkt 3); 5) 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania Wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia (wg wzoru stanowiącego 
załącznik nr 3 do SWZ). Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby może być 
zastąpione innym podmiotowym środkiem dowodowym potwierdzającym, że Wykonawca 
realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi zasobami tego podmiotu; Uwaga! 
Ww. oświadczenie należy złożyć tylko wtedy, gdy Wykonawca polega na zdolnościach 
podmiotu udostępniającego zasoby. 6) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia wskazujące, które roboty budowlane wykonają poszczególni 
Wykonawcy, wg wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do SWZ. Uwaga! Ww. oświadczenie 
należy złożyć w przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia. 
7) dowód wniesienia wadium (jeżeli Wykonawca wnosi wadium w innej formie niż pieniądz, 
dokument gwarancji/poręczenia musi być opatrzony kwalifikowanym podpisem osoby/osób 
upoważnionych do ich wystawienia); 8) przedmiotowe środki dowodowe: opis materiałów, 
produktów i rozwiązań równoważnych – jeżeli Wykonawca przewiduje ich zastosowanie (w 
przypadku, o którym mowa w Dziale III pkt 11 - 15 SWZ) oraz dokumenty na potwierdzenie 
równoważności zastosowanych materiałów, produktów i rozwiązań (jeżeli są konieczne do 
wykazania równoważności). V. Oświadczenie oraz podmiotowe środki dowodowe, które 
należy złożyć na wezwanie, o którym mowa w art. 126 ust. 1 ustawy wskazane są w pkt 6 
dział VIII SWZ. VI. Sposób złożenia podmiotowych środków dowodowych przez Wykonawców 
mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
wskazany jest w Dziale IX SWZ. VII. Warunki zmian umowy zawarto w § 19 Projektu umowy. 
VIII. Warunki waloryzacji wynagrodzenia zawarto w § 20 Projektu umowy.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45221110 Tiltų statybos darbai
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45233000 Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo 
darbai, 45231300 Vandentiekio ir kanalizacijos vamzdynų tiesimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Szczeciński (PL428)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Województwo Zachodniopomorskie, odcinek Świdwin – Połczyn Zdrój 
– Most na rzece Redze

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 6 265 974,67 PLN

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z 
postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z 
postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189 a Kodeksu karnego, Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenia 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz. U. 2021.1745).
Korupcija: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo o którym mowa w art. 228-230 a, art. 250 a Kodeksu karnego, w art. 46 i 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. 2023.2048) lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j. Dz. U. 2023.826 ze zm.).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z 
postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Na podstawie art. 108 
ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: 1. Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z 
postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy: 1. Wykonawcę będącego 
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osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 47 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz. U. 2023.2048); 2. Wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe; 
3. Wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; 4. Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108ust. 1 pkt 1) ustawy Pzp; 5. Na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 
2023.1497 ze zm.) z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy: 1) 
Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) Wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (tj. Dz. U. 2023.1124 ze zm.) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 3) Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (tj. Dz. U. 2023.120 ze zm.) jest podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile 
został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w ppkt 1-3. 6. Na podstawie art. 5 k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 z 
dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), Zamawiający z postępowania o udzielenia 
zamówienia wykluczy nw. Wykonawców: 1) obywateli rosyjskich lub osoby fizyczne lub 
prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; 2) osoby prawne, podmioty lub organy, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o 
którym mowa w ppkt 1); lub 3) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w 
imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w ppkt 1) lub 2), w tym Podwykonawcy, 
dostawcy lub podmioty, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
7. Na podstawie art. 108 ust. 2 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta 
rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. 2023.1124 ze zm.).
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Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z postępowania o 
udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Socialinio draudimo įmokų mokėjimas(Automatinis vertimas): Na podstawie art. 108 ust. 1 
ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie 
mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Na podstawie art. 
108 ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Sustabdyta verslo veikla: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z postępowania o 
udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona.
Nemokumas: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z postępowania o udzielenia 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z 
postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd.
Susitarimas su kreditoriais: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z postępowania o 
udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami.
Bankrotas: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę w stosunku do którego ogłoszono upadłość.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy z postępowania o udzielenia zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który 
znajduje się w podobnych sytuacjach jak określone w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
wynikających z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Mokesčių mokėjimas: Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy z postępowania o udzielenia 
zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, chyba że 
Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
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udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Przebudowa drogi wojewódzkiej nr 152 na odcinku Świdwin – Połczyn Zdrój – 
etap II – Most na rzece Redze
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest przebudowa mostu nad rzeką Regą wraz z 
dojazdami w ciągu drogi wojewódzkiej nr 152 od km 45+170 do km 45+400. Projekt 
przewidziany jest do współfinansowania przez Unię Europejską z Funduszy Europejskich dla 
Pomorza Zachodniopomorskiego 2021 – 2027. 2. Zakres robót budowlanych obejmuje: 1) 
rozbiórkę starego mostu i budowę nowego, 2) budowę tymczasowego mostu i drogi 
objazdowej na rzece, 3) wykonanie robót rozbiórkowych, 4) wykonanie warstw 
konstrukcyjnych nawierzchni, 5) wykonanie warstw bitumicznych, 6) budowę chodników, 7) 
budowę zatok autobusowych, 8) budowę kanalizacji deszczowej, 9) wykonanie oznakowania 
poziomego i pionowego. 3. Przedmiot zamówienia został szczegółowo opisany w 
Dokumentacji Projektowej, SST, Rozdziale C SWZ i Wycenionych Przedmiarach Robót.
Vidaus identifikatorius: ZZDW – 6.3811.28.2024.8.2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45221110 Tiltų statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45233000 Greitkelių, kelių tiesimo, jų pamatų ir dangos klojimo 
darbai, 45231300 Vandentiekio ir kanalizacijos vamzdynų tiesimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Szczeciński (PL428)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Województwo Zachodniopomorskie, odcinek Świdwin – Połczyn Zdrój 
– most na rzece Redze

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 444 Dienos

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 6 265 974,67 PLN

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2014/2020)
Išsamesnė informacija apie ES fondus: Projekt przewidziany jest do współfinansowania przez 
Unię Europejską z Funduszu Europejskiego dla Pomorza Zachodniego 2021 – 2027 (FEPZ). 
Zgodnie z art. 257 ustawy - Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia niniejszego 
postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane.
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Techninis ir profesinis pajėgumas
Pavadinimas: Doświadczenie Wykonawcy
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
zdolności techniczne lub zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że wykonał należycie w okresie ostatnich 8 lat liczonych wstecz od dnia, 
w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, robotę lub roboty budowlane, polegające na budowie, przebudowie lub 
remoncie min. dwóch obiektów mostowych, każdy obiekt o wartości min. 3 mln PLN brutto W 
przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia ww. warunek 
Wykonawcy ci mogą spełniać łącznie. 2. Dodatkowe informacje: 1) obiekty budowlane 
określone w pkt 1 mogą być wykonane w ramach jednej umowy, zakres robót budowlanych 
określonych w pkt 1 może uwzględniać roboty rozbiórkowe, 2) jeżeli Wykonawca lub podmiot 
udostępniający zasoby zrealizował zadanie w trybie zaprojektuj i wybuduj, Zamawiający uzna 
robotę budowlaną za spełniającą warunek, jeżeli robota ta będzie odpowiadała swoim 
zakresem i wartością wymogom określonym w pkt 1, 3) jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji robót budowlanych wykonywanych wspólnie z innymi 
Wykonawcami, wykaz robót budowlanych, o którym mowa w Dziale VIII pkt 6 ppkt 7, dotyczy 
robót budowlanych, w kórych wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 3. 
Korzystanie z podmiotów udostępniających zasoby: a) Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych, b) w odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają 
roboty budowlane, do realizacji których te zdolności są wymagane, c) Wykonawca nie może, 
po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności podmiotów udostępniających 
zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach 
podmiotów udostępniających zasoby. 4. Dokumenty na potwierdzenie spełniania warunku, 
które należy złożyć wraz z ofertą: 1) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do 
oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia (wg wzoru stanowiącego załącznik nr 3 do SWZ). Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby może być zastąpione innym podmiotowym środkiem dowodowym 
potwierdzającym, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tego podmiotu; Uwaga! Ww. oświadczenie należy złożyć tylko wtedy, gdy 
Wykonawca polega na zdolnościach podmiotu udostępniającego zasoby. 2) oświadczenie 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wskazujące, które roboty 
budowlane wykonają poszczególni Wykonawcy, wg wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
SWZ. Uwaga! Ww. oświadczenie należy złożyć w przypadku wspólnego ubiegania się 
Wykonawców o udzielenie zamówienia. 5. Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie 
spełniania warunku, które należy złożyć na wezwanie, o którym mowa w art. 126 ust. 1 
ustawy: 1) wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały 
wykonane, (wg wzoru stanowiącego załącznik nr 7 do SWZ), 2) dowody określające czy 
roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są 
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referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty 
budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest 
w stanie uzyskać tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty;
Šio kriterijaus taikymas: Naudoti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Najniższa cena
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Dodatkowy okres gwarancji
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 24
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Doświadczenie Kierownika budowy
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 16

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://zzdw.ezamawiajacy.pl/pn/ZZDW/demand/149595/notice
/public/details

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://zzdw.ezamawiajacy.pl/pn/ZZDW/demand/149595/notice/public
/details
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych 00/100). Wadium musi być 
wniesione przed upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku formach określonych w 
art. 97 ust. 7 ustawy. Wadium wnoszone w pieniądzu winno być wpłacone na rachunek 
bankowy Zamawiającego: 21 1090 2268 0000 0001 4816 5452 w Santander Bank Polski S.A. 
na adres: Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich, ul. Szczecińska 31, 75-122 
Koszalin. 2. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków 
pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, przed upływem terminu składania ofert, 
tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert. 3. 
Zamawiający zaleca, aby w przypadku wniesienia wadium w pieniądzu, dokument 
potwierdzający dokonanie przelewu wadium został dołączony do oferty. 4. W formularzu oferty 
należy wpisać nr konta, na które Zamawiający ma zwrócić wadium wniesione w pieniądzu. 5. 
Wadium wniesione w innej formie niż pieniądz musi być wystawione na: Województwo 
Zachodniopomorskie – Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich, ul. Szczecińska 31, 

https://zzdw.ezamawiajacy.pl/pn/ZZDW/demand/149595/notice/public/details
https://zzdw.ezamawiajacy.pl/pn/ZZDW/demand/149595/notice/public/details
https://zzdw.ezamawiajacy.pl/pn/ZZDW/demand/149595/notice/public/details
https://zzdw.ezamawiajacy.pl/pn/ZZDW/demand/149595/notice/public/details
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75-122 Koszalin. 6. Z treści gwarancji/poręczenia musi w szczególności jednoznacznie 
wynikać: 1) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłaty całej kwoty wadium nieodwołalnie 
i bezwarunkowo na pierwsze żądanie Zamawiającego (beneficjenta gwarancji/poręczenia) 
zawierające oświadczenie, że zaistniały okoliczności, o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy, 
bez potwierdzania tych okoliczności, 2) termin obowiązywania gwarancji/poręczenia, który nie 
może być krótszy niż termin związania ofertą. 7. Dokumenty wadialne (gwarancje bankowe, 
gwarancje ubezpieczeniowe, poręczenia) muszą zostać dołączone do oferty w postaci 
elektronicznej przez wczytanie na Platformie oryginału dokumentu wadialnego tj. opatrzonego 
kwalifikowanym podpisem osób upoważnionych do jego wystawienia (wystawców dokumentu).
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/05/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/05/2024 10:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Warunki realizacji i zmiany umowy zawarto w 
Rozdziale D SWZ: Projekt umowy z załącznikami.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra
Elektroninis aukcionas: ne

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje 
na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej zwanej dalej Izbą. 5. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 



247741-2024 Page 10/12

odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1). 8. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 7 
i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 10. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
11. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy. 12. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 
listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy Działu IX ustawy 
nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu 
zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 15. Skargę wnosi się 
za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo 
wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 
listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych jest równoznaczne z jej wniesieniem. 16. 
Skarga powinna czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz 
zawierać oznaczenie zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w 
całości, czy w części, przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, 
a także wniosek o uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z 
zaznaczeniem zakresu żądanej zmiany.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Zachodniopomorski 
Zarząd Dróg Wojewódzkich
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Województwo Zachodniopomorskie
Registracijos numeris: 8512871498
Pašto adresas: ul. Marszałka Józefa Piłsudskiego 40
Miestas: Szczecin
Pašto kodas: 70-421
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
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Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
E. paštas: zzdw@zzdw.koszalin.pl
Telefono numeris: 943427831
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas:  02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Departament Odwołań
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: 224587840
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich
Registracijos numeris: 811683876
Padalinys: Wydział Zamówień Publicznych
Pašto adresas: ul. Szczecińska 31
Miestas: Koszalin
Pašto kodas: 75-122
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Koszaliński (PL426)
Šalis: Lenkija
E. paštas: zzdw@zzdw.koszalin.pl
Telefono numeris: 943427831
Interneto adresas: www.zzdw.koszalin.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): http://www.zzdw.koszalin.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
208697-2024
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
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